Kulturna politika 
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MULTIKULTURALIZAM, INTERKULTURALIZAM, TRANSKULTURALIZAM, PLURIKULTURALIZAM: SUPROTSTAVLJENI ILI NADOPUNJUJUĆI KONCEPTI

Upravljanje kulturnom različitošću: uvodne napomene

Od kasnog srednjeg vijeka do današnjeg dana dogodili su se mnogi zločini nad kulturnom, etničkom, vjerskom ili političkom različitošću (Mauri, Židovi, Bartolomejska noć). Naše stoljeće, odalo se suzbijanju različitosti iz poglavito političkih i ekonomskih interesa na najbezobzirnije i u čitavoj po​vijesti nezapamćene načine.

Teoretičari objašnjenje za takvo patološko socijalno ponašanje pronalaze u ne​suglasju između procesa društvene fragmentacije i druš​tvene integracije, kao uzgrednim pojavama modernizacije u biti svjetskog procesa. Kada proces fragmentacije nije popraćen integracijskim procesom, po​javljuje se kulturni i razvojni procjep koji vodi k nasilnom druš​tvenom ponašanju s ciljem smanjenja kulturne, etničke i političke različi​tosti. Time se po​kušava uspostaviti izgubljena društvena povezanost i ravnoteža ili se pojačana nasilnost u dru​štvu opravdava kao jedini način da se ravno​teža postigne. Posebnu ulogu imaju simboli i mitovi (najčešće nacionalni) te opća ritualizacija društvenosti. Političke, privrede i kulturne elite moraju inicirati pomak ka kvaliteti društvenog razvoja, ponašanja i komunikacije iza koje mogu stati mnogo​brojni društveni akteri i grupe.

S druge strane teoretičari se priklanjaju objašnjenju u vidu tzv. nestabilnih teritorija. Podru​čja koja sačinjavaju različiti kulturni, etnički, vjerski, politički i razvojni identiteti nisu u stanju razviti visok stupanj interne stabilnosti. Svaka nova preraspodjela globalne ili regionalne moći, ili razdoblja dugotrajnih i dubokih recesija, mogu dovesti do procesa dezintegracije ili čak i brutalnih konflikata u takvim područjima. (Balkan, Srednja i Istočna Europa).

Frankfurtska kritička škola mišljenja je da je razvi​jen uvid u manipulativnu moć društvenih sustava na pojedince. Prema dominantnoj liniji mišljenja te škole naša društva počivaju na dvama mitovima: na mitu o neutralnoj ili čak nužno pozitivnoj ulozi koju imaju razni sustavi društva, te na mitu o efikasnom, neovisnom i kritičkom individualizmu. To se pojavljuje prvenstveno u autoritarnim političkim režimima, koji pokušavaju smanjiti društvenu, kulturnu, političku, etničku ili neku drugu različitost često krajnje oštrim sredstvima prisile i nasilja.

Takvi teorijski okviri imaju jednu vrlo opasnu karakteristiku: različitost (kulturnu, etničku, religijsku, društvenu i političku) smatraju negativnom tendencijom. Istina stoji upravo obrnuto, sve one imaju emancipatorski karakter. Odgovornost međunarodne zajednice u nad​gledanju, zaštiti i podršci kulturne različitosti jedna je od njenih najvažnijih zadaća. 
Pristupi kulturnoj različitosti: konceptualna pojašnjenja 

Raz​vijena su četiri ključna pristupa. Oni su često suprotstavljeni i unutar sebe proturječni, ne slijede neku unutarnju razvojnu nit te iskazuju probleme koji proizlaze iz svakodnevnih iskustava.

1. pristup:  multikulturalizam

Društvena pozadina:

Taj termin označava obvezu kulturnih i obrazovnih autoriteta u definiranju politika, mjera, akcija i inici​jativa kojima se omogućava raznim kulturama da se razviju (na istom ili susjednom teritoriju s drugim kulturama unutar jedne zemlje). Međutim, brz proces imigracije koji je u to vrijeme dijelom svakodnevice većine zapad​noeuropskih zemalja aktualizirao je značenje pojma na dva različita načina. 

1. Kao politiku prema imigrantima koji se vrlo često zovu i «novim manjinama». Sama ta politika prošla je četiri faze: 

· fazu isključenja ili djelo​mičnog isključenja, 

· fazu asimilacije, 

· fazu diferencijacije

· fazu pluralističkog uključe​nja. 

2. Autohtone manjine revitaliziraju vlastiti kulturni identitet te tra​že svoja kulturna prava i mogućnosti.

Osnovno značenje/korištenje termina/pojma:

Termin se ponajviše veže uz osiguranje istih društvenih i kulturnih moguć​nosti svim kulturama koje sačinjavaju neku zemlju. Ne postoji hijerarhija i vertikalni raspored. Prema nekim zastupnicima, multikulturalizam je dinamički pristup kojim se definira prvenstveno proces razmjene kulturnih vrijednosti i postignuća. Pristup postaje sastavnim dijelom brojnih europ​skih kulturnih i obrazovnih politika, ali je ujedno i sredstvo njihove prov​jere i evaluacije u poštivanju osnovnog demokratskog prava na različitost i njezino izražavanje. Unutar spomenutih politika posebna je pažnja na zako​nodavnim, financijskim, infrastrukturnim i programskim pitanjima. 

Dodatno značenje:

Odnos između tzv. dominantne, prevlada​vajuće, većinske kulture (nacionalne kul​ture)  – prema onim nedominantnim ili manjinskim kulturama. Prepoznat je kao statički pristup, i to iz dva razloga: 

a) jer podrazumijeva da već uspostavljena hijerarhija kultura unutar neke zemlje ne može bitno biti promijenjena ili transformirana

b) jer naglasak nije na razmjeni vrijednosti i postignuća medu kulturama već upravo obrnuto: na njihovoj zaštiti (koja varira od načela tzv. pozitivne diskrimi​nacije, preko kulturne autonomije do manjinskih prava u najširem smislu). 

Teorijska osnova i metodološki pristupi:

U osnovi tog pristupa stoji teorija kulturnog relativizma odnosno kulturnog partikularizma. Tom se teorijom sugerira ne samo da je svaka kultura poseban entitet, već da među različitim kulturama ne postoji prave usporedivosti, a onda niti mogućnosti izvanjskog razumijevanja. Kulture su izložene stalnim (među)djelovanjima i utjecajima (kulturnim, političkim, gospodarskim), te se nameće zaključak o potrebi donošenja posebne politike ili pristupa kojim bi se različite kulture koje tvore određenu zajednicu posta​vile u ravnopravan položaj ali i zaštitile. S obzirom na taj teo​retski predložak multikulturalizam kao pristup polazi od dviju pretpostavki: 1. kulture koje sačinjavaju neku zajednicu su već definirane, te je s obzirom na to 2. potrebno stvoriti i regulirati dostatni okvir (mahom kulturni i politički) u koji će se dobrovoljno »uklopiti« a koji će im jamčiti daljnji opstanak i razvoj.

Taj pristup zastupa stavove reduktivnog (statičkog) funkcionalizma, i to trojako: 

a) jer pojedinu kulturu i njezine pripadnike sagledava statički (unutar već definirana komunikacijskog i društvenog prostora) 

b) jer su u središtu pozornosti pitanja koja su u najužoj vezi s pitanjima kulturne heterogenosti, dok su pitanja općeg društvenog statusa poput onih o gospodarskoj ravnopravnosti pojedinih dijelova društva ili njihovog neravnopravnog sudjelovanja unutar pojedinih političkih, društvenih i gos​podarskih ustanova - ostavljena po strani. 

c) jer naglasak nije na participaciji pojedinih kultura i njihovih pripadnika unutar procesa izgrad​nje pojedinih društvenih politika, procedura i ustanova već na njihovu ukla​panju u njih.

Pridružena područja/discipline: 

kulturna politika, obrazovna politika, us​tavno i međunarodno pravo.

2. pristup:  interkulturalizam

Društvena pozadina:

Termin ulazi u širu upotrebu usporedo s europskim integracijskim procesima. Jača svijest o sve većoj ekonomskoj važnosti kulture u cjelini te kulturnih djelatnosti (posebno kulturnih industrija, te unutar njih audiovizu​alnog područja). U isto vrijeme pada i jačanje značenja priva​tizacije u kulturi, naglašeni zahtjevi za samostalnim djelovanjem kulturnih ustanova, uvođenje tehnika čiji je cilj povećanje učinkovitosti unutarnjeg funkcioniranja kulturnih ustanova i projekata (kao što je to kulturni menedžment). To je razdoblje povećanja važnosti nadnacio​nalnih fondova za kulturu, poglavito onih Europske zajednice koji postaju najvažniji izvori takve vrste u Europi. Razdoblje karak​terizira i sve intenzivnija rasprava o kulturnim identitetima u Europi (nacio​nalnim, regionalnim, lokalnim) s obzirom na sve jače, dublje i opsežnije eu​ropske integracijske procese.

Osnovno značenje/korištenje termina/pojma:

Termin nastaje prvenstveno uslijed kritika vezanih uz statičku narav multi​kulturnog pristupa. Upravo stoga, prvenstvena zadaća toga pristupa jest de​finiranje potencijalnih dinamičkih međuodnosa te uzajamnog utjecaja razli​čitih kultura uglavnom unutar jedne zemlje. Interkulturalizam se zalaže za jednaka prava i mogućnost dijaloga za sve kulturne grupe u dodiru: i autoh​tonih i onih imigrantskih, bilo većinskih ili manjinskih.

Dodatno značenje:

Unatoč tome što je osnovna svrha termina bila označiti međuodnose razli​čitih kultura na nacionalnoj odnosno međunarodnoj razini, od druge polo​vice osamdesetih njegovo značenje sve se više i ubrzano vezuje uz međunarodnu razinu. 

Teorijska osnova i metodološki pristupi:

Nastajući kao svojevrsna kritika multikulturalizma, interkulturalistički pris​tup s jedne strane pokušava prevladati kulturni relativizam (kulturne sinteze, bolje razumijevanja pojedinih kultura, ali i stvaranje novih kulturnih vrijednosti, koncepata i formi), a s druge reduk​tivni (statički) funkcionalizam. Kmunikacijski interakci​onizam zapravo se približava stavu da je kulturni proces na širem planu istovjetan s procesom civilizacije, unutar kojega se multipli​kacijom zavisnosti medu ljudima - za što je eksplikacijski zadužena pro​cesna sociologija - stvara pretpostavka ali i zahtjev za »kontroliranim i ljubaznim« međuljudskim ponašanjem.

Kulturni kapital ovisan je o znanstvenoj spoznaji i tehnološkom napretku, ukupnom obrazovnom susta​vu te međugeneracijskom prijenosu vrijednosti, a onaj socijalni, prema ovisi o sustavu obveza i očekivanja, veličini informacijskog potenci​jala društvenih aktera, načinu procesuiranja normi i efikasnosti sankcija pri njihovoj povredi te o karakteru i osobinama društvenog autoriteta. 

Treća struja smatra da interkulturalistički pristup samo na novi način reaktualizira i inovira teoriju kulturne evolucije u vidu dinamičkog evolucionizma i ne samo da je u bitnom ne nadilazi (što mu je inače intencija), već ju i potvrđuje. Interkulturalistički pristup na ispoddržavnoj razini omogućava ublaža​vanje sukoba i animoziteta te stvaranje »ozračja suradnje« medu različitim kulturama, dok na naddržavnoj razini reaktualizira i na nov način dinami​zira i dimenzionira odnose i interese medu pojedinim (mahom nacionalno definiranim) kulturama.

Pridružena područja: 

komparativna kulturna povijest, međunarodni kul​turni odnosi i suradnja.

3. pristup:  transkulturalizam

Društvena pozadina:

Pojava i korištenje termina je pod utjecajem procesa globalizacije. Taj proces uvjetovan je prvenstveno: »povećanjem broja međunarodnih agen​cija i institucija, povećanjem globalnih oblika komuniciranja, prihvaćanjem jednoobraznog globalnog vremena, razvojem globalnih natjecanja i nagrada, razvojem standardnog poimanja prava čovjeka i građanina. 

U Europi je taj proces doveo do dva osnovna tipa rasprava. 

a) Unutar prve najveća pažnja još je jednom posvećena pitanjima europskog identiteta i europskih vrijednosti koje su mahom pronađene u ljudskim pravima, temelj​nim slobodama, ustavnoj demokraciji, miru i odustajanju od nasilja, poštiva​nju drugoga, ljudskoj solidarnosti, ravnomjernom razvoju, podjednakim mo​gućnostima, principu racionalnog mišljenja i ponašanja.

b) Druga rasprava vodila je u sasvim praktičnom smjeru: uspostavljanju europskog kulturnog tržišta. To pitanje određeno je kao ključno za očuvanje unutarnje europske kulturne dinamike, ozbiljno načete zbog preplavljenosti američkim audiovizualnim proizvodima. 

Konačni rezultat: iz godine u godinu raste broj kulturnih projekata koji se odvijaju kao zajednička ulaganja na međunarodnoj i transnacionalnoj osnovi i to uz financijsku potporu međunarodnih organizacija (prije svega Europske unije) i međunarodnih fondova.

Osnovno značenje/korištenje termina/koncepta:

Transkulturalizam traži i zalaže se za dosljedno pridržavanje i poštivanje najviših dostignutih europskih vrijednosti i standarda unutar svakog kultur​nog međuodnosa i unutar bilo kojeg vida kulturne suradnje. Taj pristup smatra da kulturno stvaralaštvo određuju vrijednosti koje nisu vezane samo ili poglavito uz jednu posebnu kulturu, već da uvijek repre​zentira i prenosi vrijednosti koje su temeljem europske tradicije i imaju uni​verzalnu vrijednost.

Dodatno značenje:

Tendencija je da se termin sve više veže uz nastanak i brzo širenje takozva​nih transnacionalnih kultura ali i transnacionalne kulturne orijentacije. 1 u jednom i u drugom slučaju kulturni akteri u svome djelovanju upravljeni su preko nacionalnih granica i to prema vrlo velikim kulturnim tržištima ​europskom odnosno globalnom. U isto vrijeme termin se koristi kako bi označio tendenciju poglavito unutar europske kulturne produkcije u kojoj sve više gubi na važnosti tzv. nacionalna crta pojedinih umjetničkih djela ili kulturnih proizvoda kao njihova primarna vrijednost, a sve više preteže recepcijska otvorenost i komunikativnost.

Teorijska osnova i metodološki pristupi:

Teorijska osnova transkulturalizma s jedne strane oslanja se na uvide teoreti​čara koji se bave »poviješću europskih ideja« (polaze od ideje europskog zajedništva koja u prvi plan stavlja europsku povijest i kulturu – naslijeđe grčkog i rimskog humanizma, juda​izam i kršćanstvo, renesansa, znanstveni racionalizam, liberalna misao, indu​strijska revolucija, romantizam, socijalističko učenje kao i ustavna demokra​cija, koncepcija političkog uređenja u obliku države-nacije, poštivanje princi​pa podjednakih mogućnosti, vrijednosti građanske solidarnosti, mir i odusta​janje od nasilja) dok je s druge, u jednakoj mjeri, ovisna o razmatranjima koja problematiziraju pojavu i mehanizme funkcioni​ranja »globalne kulture« (proces globalizacije nije toliko posljedica ukupnih odnosa među državama, koliko faktor olakšavanja i ubrzavanja procesa njihove međurazmjene. Odatle proces globalizacije uspostavlja i globalnu kulturnu međupovezanost, odnos​no svijet kao prostor stalne kulturne interakcije i razmjene). 

Pridružena područja: 

teorija masovnih komunikacija, kulturne industrije, kulturni intelligence.

4. koncept:  plurikulturalizam ili kulturni pluralizam

Društvena pozadina:

Javlja se u razdoblju pojave tzv. novih demokracija. Teoretičari iz područja političkih i ekonomskih znanosti pokušali su taj proces pobliže odrediti, te su ga sveli na postupak uvođenja tzv. »triju pluralizama»:

a) »plu​ralizam vlasništva», kojim se treba izjednačiti pozicija privatnog i državnog odnosno javnog vlasništva

b) »pluralizam tržišta» putem kojega će se upravo putem tržišta regulirati cijene svih proizvoda i usluga

c) «politički pluralizam» (utjelovljen u višestranačkom političkom sustavu) pu​tem kojega će biti utemeljene sve demokratske procedure, kontrola politi​čke vlasti unutar društva, te utjecaj građana na ukupnu sferu vlasti. 

U isto vrijeme zemlje punopravne članice Europske unije postižu vrlo visok stu​panj i političke integracije, što i od njih traži da i na državnoj i na naddr​žavnoj razini posvete punu pažnju zaštiti i potpori plurikulturalizma kao ključne odrednice Europe. Ta činjenica te mogućnost uključenja novih ze​malja članica u sastav Europske unije postavile su pitanje europskog pluri​kulturalizma ili kulturnog pluralizma u samo središte kulturnih i obrazovnih politika svih zemalja članica, ali i u sklop općeg razmatranja kvalitete, smjera i širine europskih integracijskih procesa.

Osnovno značenje/korištenje termina/pojma:

Kulturni pluralizam jedna je od osnovnih vrijednosti i postignuća suvremenih demokratskih i razvijenih društava, te u sebi podra​zumijeva i omogućuje sve ostale oblike pluralizama. Opći okvir jest strogo pridržavanje demokratskih načela, pravila i procedura. Pored toga, njime se svaka kultura promatra kao dinamička cjelina koja je također obilježena pluralističkim karakterom (različitošću stavova, vrijednosti, artefakata i ob​razaca ponašanja). Jednako tako, interna dinamika svake od kultura te dina​mika koja je rezultat njihovih međusobnih odnosa - predstavlja osnovni produktivni resurs svakog društva jer dovodi do profiliranja vrijednosti i stavova koji omogućuju postizanje društvene kohezije i konstruktivnog samorazumijevanja.

Dodatno značenje termina/pojma:

Poštivanje plurikulturne naravi predstavlja ključni in​dikator ukupnog razvoja. S obzirom na taj indikator ona mogu biti uključena u međunarodnu zajednicu ili isključena iz nje jednako kao i iz različitih oblika europskih i međunarodnih oblika suradnje.

Teorijska osnova i metodološki pristupi:

U osnovi toga pristupa stoji svojevrstan kulturni holizam koji ima trojako ute​meljenje:

a) u dugovjekoj europskoj tradiciji definiranja država kao prvenstveno građanskih država, 

b) u filozofskoj i politološkoj reflek​siji o totalitarizmu, institucionaliziranom nasilju i posttotalitarnim društvima 

c) uvi​dima o važnosti uspostavljanja i funkcioniranja neprofitnog sektora, trećeg sustava odnosno civilnog društva za razvoj tzv. novih demokracija. 

Tranzi​cijski procesi, ali i perspektiva širenja Europske unije na istok, nametnuli su potrebu definiranja prihvatljivog političkog i društvenog okvira koji će sjedne strane postaviti jasne parametre za procjenjivanje uspje​šnosti procesa demokratizacije, s druge biti prosudbena osnova za moguć prihvat novih članica u Europsku uniju, s treće onemogućiti pojavu pato​loškog socijalnog ponašanja poglavito u vidu nasilnih i isključivih etničkih nacionalizama. Kao što se dade zaključiti, s obzirom na holističku usmjere​nost toga pristupa, plurikulturalizam ne polazi prvenstveno od zaštite pojedi​nih ili mnogih kultura kao posebnih entiteta, već inzistira na mehanizmima i oblicima zaštite i njegovanja kulture pluralnosti.

Pridružena područja: 

komparativna politička analiza, europske studije, razvojna teorija, tranzicijske studije.

Završna napomena

Razni pristupi kulturnoj različitosti imaju po​često proturječno značenje. Svaki od njih razvijen je kao oblik kritičkog odgovora na iskustva koja su obilježila ovo područje. Tako su nova iskustva opet definirana novim terminima čije značenje, treba li i spominjati, opet nije bilo stabilno ili stalno.

Svaki od navedenih pristupa predstavlja po​seban oblik odnošenja, ali i problematiku vezanu uz kulturnu različitost, tako da ne može biti naprosto nadomješten drugim terminom ili pristupom. Svi oni potrebni su u razmatranju ali i u praktičnim mjerama kad se radi o tako složenu području. Mada se ti pristupi vrlo lako mogu pojmiti kao su​protstavljeni, oni su u biti komplementarni i nadopunjujući.
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